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Instruction manual – English 

SAFETY INSTRUCTIONS 
Before use make sure to read all of the below instructions in 
order to avoid injury or damage, and to get the best results 
from the appliance. Make sure to keep this manual in a safe 
place. If you give or transfer this appliance to someone else 
make sure to also include this manual. 
In case of damage caused by user failing to follow the 
instructions in this manual the warranty will be void. The 
manufacturer/importer accepts no liability for damages 
caused by failure to follow the manual, a negligent use or use 
not in accordance with the requirements of this manual. 

1. Read and save these instructions. Attention: pictures in the 
instructions are for reference only. 

2. This appliance can be used by children aged from 8 years 
and above and persons with reduced physical, sensory or 
mental capabilities or lack of experience and knowledge if 
they have been given supervision or instruction 
concerning use of the appliance in a safe way and 
understand the hazards involved. Children shall not play 
with the appliance. Cleaning and user maintenance shall 
not be made by children without supervision. 

3. Children aged from 3 to 8 years are allowed to load and 
unload refrigerating appliances. 

4. If the supply cord is damaged, it must be replaced by the 
manufacturer, its service agent or similarly qualified 
persons in order to avoid a hazard. 

5. WARNING: Keep ventilation openings, in the appliance 
enclosure or in the built-in structure, clear of obstruction. 

6. WARNING: Do not use mechanical devices or other means 
to accelerate the defrosting process, other than those 
recommended by the manufacturer. 

7. WARNING: Do not damage the refrigerant circuit. 
8. WARNING: Do not use electrical appliances inside the food 

storage compartments of the appliance, unless they are of 
the type recommended by the manufacturer. 
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9. Do not store explosive substances such as aerosol cans 
with a flammable propellant in this appliance. 

10. This appliance is intended to be used in household and 
similar applications such as 
- staff kitchen areas in shops, offices and other working 

environments; 
- farm houses and by clients in hotels, motels and other 

residential type environments; 
- bed and breakfast type environments; 
- catering and similar non-retail applications. 

11. WARNING: When positioning the appliance, ensure the 
supply cord is not trapped or damaged. 

12. WARNING: Do not locate multiple portable socket-outlets 
or portable power supplies at the rear of the appliance. 

13. To avoid contamination of food, please respect the 
following instructions: 
- Opening the door for long periods can cause a significant   

increase   of   the   temperature   in   the compartments 
of the appliance. 

- Clean regularly surfaces that can come in contact with 
food and accessible drainage systems. 

- Clean water tanks if they have not been used for 48h; 
flush the water system connected to a water supply if 
water has not been drawn for 5 days. (Only applicable to 
water dispenser and water inlet system) 

- Store raw meat and fish in suitable containers in the 
refrigerator, so that it is not in contact with or drip onto 
other food. 

- Two-star frozen-food compartments are suitable for 
storing pre-frozen food, storing or making ice cream and 
making ice cubes. 

- One-,  two-  and  three-star  compartments  are  not 
suitable for the freezing of fresh food. 

- If the refrigerating appliance is left empty for long 
periods, switch off, defrost, clean, dry, and leave the 
door open to prevent mould developing within the 
appliance. 

14. This refrigerating appliance is not intended to be used as a 
built-in appliance. 
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15. Climate class: 
- Extended temperate (SN): 'this refrigerating appliance is 

intended to be used at ambient temperatures ranging 
from 10°C to 32 °C'; 

- Temperate(N): 'this refrigerating appliance is intended to 
be used at ambient temperatures ranging from 16 °C to 
32 °C'; 

- Subtropical (ST): 'this refrigerating appliance is intended 
to be used at ambient temperatures ranging from 16 °C 
to 38 °C'; 

- Tropical(T): 'this refrigerating appliance is intended to be 
used at ambient temperatures ranging from 16 °C to 
43 °C'. 

16. Unplug the appliance from outlet when not in use, before 
putting on or taking off parts, before cleaning. 

17. Insert the plug into a single grounded socket. 
18. Never use the appliance in place where combustible and 

inflammable materials are kept. 
19. The appliance must be positioned so that the plug is 

accessible. 
20. Please follow the local regulations regarding disposal of the 

appliance for its flammable blowing gas. Before you scrap 
the appliance, please take off the doors to prevent children 
trapped. 

21. To clean the appliance, use only mild detergents or glass 
cleaning products. Never use harsh detergents or solvents. 

22. It is not recommended to use this refrigerator with an 
extension cord or power board. Please ensure that the 
appliance is plugged directly into the electrical outlet. 

23. Do not place hot food or drink into the refrigerator before 
it cools down to room temperature. 

24. Close the door immediately after putting in any items so 
the inside temperature will not rise dramatically. 

25. Keep appliance away from any heat source or direct 
sunlight. 
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26. To fix stably, the appliance must be placed on a flat and 
solid surface. It should not be laid on any soft material. 

27. Do not place any other appliance on top of the refrigerator, 
and do not wet it. 

28. Do not use outdoors or in wet conditions. 
29. Never pull the cord to disconnect it from the outlet. Grasp 

the plug and pull it from the outlet. 
30. Keep the cord away from heated surfaces. 
31. Check that the voltage of the power supply in your home is 

the same as the voltage shown on the rating label of this 
product. 

32. Children should be supervised to ensure that they do not 
play with the appliance. 

33. The appliance is not intended to be operated by means of 
an external timer or a separate remote-control system. 

34. This appliance has been incorporated with a grounded plug. 
Please ensure the wall outlet in your house is well earthed. 

35. It is recommended to check regularly the supply cord for 
any sign of possible deterioration, and the appliance 
should not be used if the cable is damaged. 

36. Do not remove nor touch items from the freezer 
compartment if your hands are damp/wet, as this could 
cause skin abrasions or frost/freezer burns. 

37. Do not place carbonated of fizzy drinks in the freezer 
compartment as it creates pressure on the container, 
which may cause it to explode, resulting in damage to the 
appliance. 

38. Ice lollies can cause frost burns if consumed straight from 
the appliance. 

39. You must not operate the appliance without the lamp. 
Warning! The light bulb supplied with this appliance is a 
“special use lamp bulb” usable only with the appliance 
supplied. This “special use lamp” is not usable for domestic 
lighting. 
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40.  WARNING! Risk       of    fire     /    flammable 
materials 

41. The coolant circuit of this unit contains the refrigerant 
isobutane (R600a), a natural gas that is flammable and of 
high environmental compatibility. Make sure no parts of 
the coolant circuit get damaged during transport and 
installation of the appliance. 
If the coolant circuit is damaged: 
• avoid any open flames or ignition source; 
• disconnect the plug; 
• thoroughly air the room in which the appliance is 

installed and contact an authorized technician. 
42. Regarding the information pertaining to the installation, 

handling, use, servicing, replacement of lamp (if applicable), 
cleaning and disposal of the appliance, thanks to refer to 
the below paragraph of the manual. 
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Barrow KG2500IX                                                                                                                                                              EN 

 
STRUCTURE ILLUSTRATION 
 

 
 
A. Fridge compartment 
1. Fridge temperature setting knob 
2. Glass shelves 
3. Salad crisper 
4. Door racks 
5. Freezer temperature setting slider (You can see this slider after removing the salad crisper.) 
 
B. Freezer compartment 
6. Tray 
7. Drawers  
 
Note: The glass shelves and the crisper can be removed for cleaning and inserted for storing food. 
 
TRANSPORT AND HANDLING 
During transportation, hold the base and lift the refrigerator carefully with an angle inferior at 45 degrees. 
Never place it upside down nor horizontally. Push refrigerator on its basis and place it using the roller feet. 
 
INSTALLATION 
This refrigerating appliance is not intended to be used as a built-in appliance. 
To fix stably, the appliance must be placed on a flat and solid surface. It should not be laid on any soft material. 
Choose a location where there is no heat source. Keep the refrigerator away from direct sunlight or other 
appliances producing heat. 
Choose a dry and well-ventilated place where there is no corrosive air. 
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In order to improve efficiency of the cooling system and save energy, it is necessary to maintain good ventilation 
around the appliance for the dissipation of heat. For this reason, sufficient clear space should be available around 
the refrigerator. 
 

 
 
Levelling the unit 
To do this adjust the two levelling feet at front of the unit. If the unit is not level, the doors and magnetic seal 
alignments will not be covered properly. 

             
 
FIRST USE 
Before the use of the refrigerator, remove all the packages. 
Adjust the feet and clear the outside and inside of the refrigerator with a warm cloth. 
Do not start the refrigerator immediately after vertical placement. Only start it after 4 hours standing to ensure 
its proper operation. 
To prevent damage to the power cord and any consequential incidents, the power cord should not be covered 
by the refrigerator or other objects. Before switching on the refrigerator, please check the voltage range of the 
refrigerator carefully if the same as that of the power supply. 
When the refrigerator is first installed, allow it to stabilize at normal operating temperatures for 2-3 hours prior 
to filling it with fresh or frozen foods. 
If operation is interrupted, wait for 5 minutes before restarting. 
 
Clean the parts of the refrigerator with lukewarm water on a soft cloth or with a neutral detergent and with 
clear water, then wipe them dry. 
Notes: Electric parts of the refrigerator can only be wiped by dry cloth. 
 
 
 
 

A 550 

B 585 

C 1800 

D Min=50 

E Min=50 

F Min=50 

G Max=1100 

H 1135 

L 135° 
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TEMPERATURE CONTROL 
1. Temperature setting of the fridge compartment 

The fridge temperature setting knob 

 

• The knob in the fridge compartment is used to adjust the temperature of the fridge compartment. 
• The internal temperature is controlled by a sensor. There are 4 settings: OFF, COLD, COLDER and 

COLDEST. COLD is the warmest setting and COLDEST is the coldest setting. 
• The appliance may not operate at the correct temperature if it is in a particularly hot environment or if 

you open the door frequently. 
• Neither fridge, nor freezer compartment work when the setting is OFF. 

 
2. Temperature setting of the freezer compartment 

The freezer temperature setting slider 

 

• This slider in the fridge compartment is used to adjust the temperature of the freezer compartment. 
• When the slider is moved toward position A, the temperature in the freezer compartment will be higher.  

When the slider is moved toward position C, the temperature in the freezer compartment will be lower.  
• Middle position B is recommended for normal use. 
• To get the lowest temperature in the freezer compartment, you can adjust the setting knob at COLDEST 

and position the slider at C. 
 
  
 
 
 
 
 



- 10 - 
 

Temperature setting recommendation 

Environment 
temperature 

Freezer compartment Fridge compartment 

Summer  

 

Set on 

 

 
Set on COLDER ~ COLDEST 

Normal 

 

Set on 

 

 

Set on COLDER 

Winter 

 

Set on 

 

 
Set on COLDER ~ COLDEST 

 

• In winter or temperature close to 16℃, users should avoid setting on  and COLD. 

• For energy saving, the setting   and COLDEST only apply to special need (such as quick-freezing or ice 
making), and need turn back after special need. 

 
Note: the temperature will impact the storage time of food. Set the temperature as necessary. Warmer will 
accelerate food spoilage and colder will freeze food bad.  Thus, food to be wasted. 
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STORAGE OF FOOD 
Your appliance comes with the accessories outlined in the “Structure illustration” on page 7. These parts help 
you to properly store your food. The glass shelves and crisper can be removed to store food if needed. 
Note: Food should not directly touch any surface inside the appliance. It has to be wrapped or packed separately 
in appropriate packaging material. 
 
Storing food in the refrigerator compartment 
The fridge compartment helps to extend the storage times of fresh perishable foods. 
Fresh food care for best results: 

• Store foods that are very fresh and of good quality. 
• Ensure that food is well wrapped or covered before it is stored. This will prevent food from dehydrating, 

deteriorating in colour or losing taste and will help maintain freshness. It will also prevent odour transfer. 
Vegetables and fruit do not need to be wrapped if they are stored in the vegetable container of the fridge 
compartment. 

• Make sure that strong smelling foods are wrapped or covered and stored away from foods such as butter, 
milk and cream which can be tainted by strong odors. 

• Allow hot foods to cool down before placing them in the fridge compartment. 
 
Dairy foods and eggs 
• Most pre-packed dairy foods have a recommended ‘use by /best before/best by/’ date stamped on them. 

Store them in the fridge compartment and use within the recommended time. 
• Butter can become tainted by strong smelling foods so it is best stored in a sealed container. 
• Eggs should be stored in the fridge compartment. 
 
Red meat 
• Place fresh red meat on a plate and loosely cover with waxed paper, plastic wrap or foil. 
• Store cooked and raw meat on separate plates. This will prevent any juice lost from the raw meat from 

contaminating the cooked product. 
 
Poultry 
• Fresh whole birds should be rinsed inside and out with cold running water, dried and placed on a plate. 

Cover loosely with plastic wrap or foil. 
• Poultry pieces should also be stored this way. Whole poultry should never be stuffed until just before 

cooking, otherwise food poisoning may result. 
 
Fish and seafood 
• Whole fish and fillets should be used on the day of purchase. Until required, refrigerate on a plate loosely 

covered with plastic wrap, waxed paper or foil. 
• If storing overnight or longer, take particular care to select very fresh fish. Whole fish should be rinsed in 

cold water to remove loose scales and dirt and then patted dry with paper towels. Place whole fish or fillets 
in a sealed plastic bag. 

• Keep shellfish chilled at all times. Use within 1-2 days. 
 
Precooked foods and leftovers 
• These should be stored in suitable covered containers so that the food will not dry out. 
• Keep for only 1-2 days. 
• Reheat leftovers only once and until steaming hot. 
 
Freezing and storing food in the freezer compartment 
• To store deep-frozen food. 
• To make ice cubes. 
• To freeze food. 
Note: Ensure that the freezer compartment door has been closed properly. 
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Purchasing frozen food 
• Packaging must not be damaged. 
• Use by the 'use by /best before/best by/' date. 
• If possible, transport deep-frozen food in an insulated bag and place quickly in the freezer compartment. 
 
Freezing fresh food 
Freeze fresh and undamaged food only. 
To retain the best possible nutritional value, flavour and colour, vegetables should be blanched before freezing. 
Aubergines, peppers, zucchini and asparagus do not require blanching. 
Note: Keep food to be frozen away from food which is already frozen. 
 
• The following foods are suitable for freezing: 
Cakes and pastries, fish and seafood, meat, game, poultry, vegetables, fruit, herbs, eggs without shells, dairy 
products such as cheese and butter, ready meals and leftovers such as soups, stews, cooked meat and fish, 
potato dishes, soufflés and desserts. 
 
• The following foods are not suitable for freezing: 
Types of vegetables, which are usually consumed raw, such as lettuce or radishes. Eggs in shells, grapes, whole 
apples, pears and peaches, hard-boiled eggs, yoghurt, soured milk, sour cream, and mayonnaise. 
 
The maximum amount of food that can be frozen in 24 hours is specified on the rating plate. 
The freezing process lasts 24 hours: during this period do not add other food to be frozen. 
 
Packing frozen food 
To prevent food from losing its flavour or drying out, place food in airtight packaging. 
1. Place food in packaging. 
2. Remove air. 
3. Seal the wrapping. 
4. Label packaging with contents and date of freezing. 
Suitable packaging: 
Plastic film, tubular film made of polyethylene, aluminum foil. These products are available from specialist 
outlets. 
 
Never forget: 
• When   you   freeze   fresh   foods   with   a   'use   by   /best before/best by/' date, you must freeze them 

before this date expires. 
• Check that the food was not already frozen. Frozen food that has thawed must not be re-frozen. 
• Once defrosted, food should be consumed quickly. 
 
Position different food in different compartments according to below table: 

Compartments Type of food 

Door racks of fridge compartment 

• Foods with natural preservatives, such as jams, juices, 
drinks, condiments. 

• Do not store perishable foods. 

Crisper drawer (salad drawer) 

• Fruits, herbs and vegetables should be placed separately 
in the crisper bin. 

• Do not store bananas, onions, potatoes, garlic in the 
refrigerator. 

Fridge shelf - middle • Dairy products, eggs 

Fridge shelf - top 
• Foods that do not need cooking, such as ready-to-eat 

foods, deli meats, leftovers. 

Freezer drawer(s) / tray 

• Foods for long-term storage. 
• Bottom drawer for raw meat, poultry, fish. 
• Middle drawer for frozen vegetable, chips. 
• Top tray for ice cream, frozen fruit, frozen baked goods. 
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Door open alarm 
If the fridge door is left open for more than 90 seconds, the LED light will flash 3 times and then light for 5 
seconds, repeating this cycle until the door is closed. 
 
HELPFUL HINTS AND TIPS 
We recommend that you follow the tips below to save energy. 
• Try to avoid keeping the door open for long periods in order to conserve energy. 
• Ensure the appliance is away from any sources of heat (Direct sunlight, electric oven or cooker etc.) 
• Don't set the temperature colder than necessary. 
• Don't store warm food or evaporating liquid in the appliance. 
• Place the appliance in a well ventilated, humidity-free room. 
• The “STRUCTURE ILLUSTRATION” shows the correct combination for the drawers, crisper and shelves, do 

not adjust the combination as this is designed to be the most energy efficient configuration. 
 
Hints for fresh food refrigeration 
• Do not place hot food directly into the refrigerator or freezer, the internal temperature will increase 

resulting in the compressor having to work harder and will consume more energy. 
• Do cover or wrap the food, particularly if it has a strong flavor. 
• Place food properly so that air can circulate freely around it. 
 
Hints for refrigerator 
• Meat (All Types) - Wrap in polythene food wrap and place on the glass shelf above the vegetable drawer. 

Always follow food storage times and use by dates suggested by manufacturers. 
• Cooked food, cold dishes, etc.: They should be covered and may be placed on any shelf. 
• Fruit and vegetables: They should be stored in the special drawer provided. 
• Butter and cheese: Should be wrapped in airtight foil or plastic film wrap. 
• Milk bottles: Should have a lid and be stored in the door racks. 
 
Hints for freezing 
• When first starting-up or after a period out of use, let the appliance run at least 2 hours on the higher settings 

before putting food in the compartment. 
Important! In the event of accidental defrosting, for example when the power has been off for longer than 
the temperature rising time shown in the rating plate, the defrosted food must be consumed quickly or 
cooked immediately and then re-frozen (after cooked). 

• Prepare food in small portions to enable it to be rapidly and completely frozen and to make it possible to 
subsequently thaw only the quantity required. 

• Wrap up the food in aluminum foil or polyethylene food wraps which are airtight. 
• Do not allow fresh, unfrozen food to touch the food which is already frozen to avoid temperature rise of the 

latter. 
• Iced products, if consumed immediately after removal from the freezer compartment, might cause frost 

burns to the skin. 
• It is recommended to label and date each frozen package in order to keep track of the storage time. 
 
Hints for the storage of frozen food 
• Ensure that frozen food has been stored correctly by the food retailer. 
• Once defrosted, food will deteriorate rapidly and should not be re-frozen. Do not exceed the storage period 

indicated by the food manufacturer. 
 
Switching off your appliance 
If the appliance needs to be switched off for an extended period, the following steps should be taken to prevent 
mould on the appliance. 
1. Remove all food; 
2. Remove the power plug from the mains socket; 
3. Clean and dry the interior thoroughly; 
4. Ensure that all the doors are wedged open slightly to allow air to circulate. 
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CLEANING AND CARE 
For hygienic reasons the appliance (including exterior and interior accessories) should be cleaned regularly. 
 
WARNING: The appliance must not be connected to the mains during cleaning to prevent any chance of 
electrical shock. Before cleaning, switch the appliance off and remove the plug from the mains socket. 
 
Exterior cleaning 
• To maintain good appearance of your appliance, you should clean it regularly. 
• Spray water onto the cleaning cloth instead of spraying directly on the surface of the appliance. This helps 

ensure an even distribution of moisture to the surface. 
• Clean the doors and cabinet surfaces with a mild detergent and wipe dry using a soft cloth. 
Caution! 
Do not use sharp objects as they are likely to scratch the surface. Do not use thinner, car detergent, Clorox, 
ethereal oil, abrasive cleansers or organic solvent such as benzene for cleaning. They may damage the surface 
of the appliance and may cause fire. 
 
Interior cleaning 
You should clean the appliance interior regularly. It will be easier to clean when food stocks are low. Wipe the 
inside of the fridge/freezer with a weak solution of bicarbonate of soda, and then rinse with warm water using 
a wrung-out sponge or cloth. Wipe completely dry before replacing the shelves and baskets. Thoroughly dry all 
surfaces and removable parts. 
Caution! 
Do not use sharp objects to remove frost from the freezer. Only after the interior completely dry should the 
appliance be switched back on and plugged back into the mains socket. 
 
Door seals cleaning 
Take care to keep door seals clean. Sticky food and drinks can cause seals to stick to the cabinet and tear when 
you open the door. Wash seal with a mild detergent and warm water. Rinse and dry it thoroughly after cleaning. 
Caution! Only after the door seals are completely dry should the appliance be powered on. 
 
Defrosting: 
This appliance defrosts automatically. No manual operation is needed. 
 
CHANGING THE LAMP 
The LED lamp is used by the refrigerator for lighting, which features low energy consumption and long service 
life. In case of any abnormality, please contact the after-sales personnel for visiting service. The LED lamps can 
only be replaced by the after-sales personnel. 
 
DOOR REVERSE 
Users can change the direction of opening according to one's own needs. The operating sequence is as follows: 
(The pictures below are for the guideline to reverse the door. The appearance of the appliance may be different 
from the product you purchased.) 
 
Before reversing the door, please be prepared below tools and material: straight screwdriver, cross screwdriver, 
spanner and the components included in the accessory bag: 
 
Left door hinge cover x 1                     Left aid-closer on upper door x 1                Left aid-closer on lower door x 1 
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1. Unscrew the top hinge cover and then unscrew the top hinge. Lift the upper door and place it on a soft pad 
to avoid scratch and damage. 

 
 
2. Remove the top left hinge cover. 

 
 
3. Take off the upper door, take out the screw from the middle hinge by the cross screwdriver, and then take 

off the lower door. 
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4. Lay down the appliance, take out the adjusting foot, and then take off the lower hinge by the cross 
screwdriver. 

 
 
5. Adjust the hinge core position of the lower hinge and upper hinge to the opposite position. 

 
 
6. Install the lower hinge to the appliance like below, screwing in the adjusting foot horizontally. 

 
 

7. Detach the fridge and freezer door gaskets and then attach them after rotating. 
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8. Remove the original aid-closers from the upper and lower door, and then install the aid-closers (from the 
accessory bag) to the opposite side. 

 
 
9. Install the lower door, adjust and fix the middle hinge onto the cabinet. 

 
 

10. Place the upper door back on. Ensure the door is aligned horizontally and vertically so that the seal is closed 
on all sides before finally tightening the top hinge. Insert the top hinge and screw it to the top of the unit 
and then fix the hinge cover (from the accessory bag) by the screw. 

 
 
11. Fix the hinge cover.  
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TECHNICAL SPECIFICATIONS 

Rated voltage: 220-240V~ 

Rated current: 0.9A 
Rated frequency: 50Hz 

Lamp power: 1W 
Climate class: N/ST 

Refrigerant: R600a(37g) 

Protection against electrical shock: I 

Insulation blowing gas: CYCLOPENTANE 

 
Climate class: 
- Extended temperate (SN): 'this refrigerating appliance is intended to be used at ambient temperatures 

ranging from 10°C to 32 °C'; 
- Temperate(N): 'this refrigerating appliance is intended to be used at ambient temperatures ranging from 

16 °C to 32 °C'; 
- Subtropical (ST): 'this refrigerating appliance is intended to be used at ambient temperatures ranging from 

16 °C to 38 °C'; 
- Tropical(T): 'this refrigerating appliance is intended to be used at ambient temperatures ranging from 16 °C 

to 43 °C'; 
 
Note: More data information, please scan the QR code on the energy label. 
 
TROUBLESHOOTING 

Case Inspection Solutions 

Completely 
non-
refrigeration 

1. Is the device plugged in? 
2. Are any breakers and/or fuses broken? 
3. No electricity or line trip? 
4. Where is the refrigerator installed? Is it 

placed in balconies, garages, storage 
rooms and other places where the 

ambient temperature is below 10℃?  

1. Re-plug 
2. Open the door and check whether the 

lamp is lit.  
3. Power outage or line tripping? 
4. Install the refrigerator in a location that 

is protected and the ambient 

temperature is above 10 ℃.  
If your refrigerator is installed in too low 
temperature, the internal cooling system 
may not work correctly. 

Abnormal 
noise 

1. Is the refrigerator placed on a stable 
surface? 

2. Does the refrigerator touch the wall? 

1. Adjust the refrigerator's adjustable feet. 
2. Move it off the wall. 

Poor 
refrigerating 
efficiency 

1. Did you put hot food or too much 
food? 

2. Do you open the door frequently? 
Do you clip a food bag to the seal of 
the door? 

3. Direct sunlight or near a furnace or 
stove? 

4. Is it well-ventilated? 
5. Temperature setting is too high? 

1. Cool down food before placing it in the 
refrigerator. 

2. Check and close the door. 
3. Remove the refrigerator from the heat 

source. 
4. Maintain distance to the wall to maintain 

good ventilation. 
5. Setting to the appropriate temperature. 

Peculiar 
smell in 
refrigerator 

1. Any spoiled food? 
2. Do you need to clean refrigerator? 
3. Did you store food with strong flavors? 

1. Throw away spoiled food. 
2. Clean the refrigerator. 
3. Pack food of strong flavors airtight. 

 
Note: If the above descriptions are inapplicable to troubleshooting, do not disassemble and repair it yourself. 
Repairs carried out by inexperienced persons may cause injury or serious malfunctioning. This product should 
be serviced by an authorized engineer and only genuine spare parts should be used. 
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The following symptoms are not breakdowns: 
• The noise of the cooling liquid which circulates in pipes can be heard, it is normal. 
• The humidity on the surface outside of the device during the wet seasons is not a problem of the device; 

you just need to wipe it with a dry soft cloth. 
• The compressor and the condenser can warm more during the periods of strong heat. 
• The frame of the door is a bit hot; it means that the condenser works to evacuate the humidity of air. 
 
GUARANTEE AND CUSTOMER SERVICE 
Before delivery our devices are subjected to rigorous quality control. If, despite all care, damage has occurred 
during production or transportation, please return the device to your dealer. In addition to statutory legal rights, 
the purchaser has an option to claim under the terms of the following guarantee: 
For the purchased device we provide 2 years guarantee, commencing from the day of sale. If you have a 
defective product, you can directly go back to the point of purchase. 
Defects which arise due to improper handling of the device and malfunctions due to interventions and repairs 
by third parties or the fitting of non-original parts are not covered by this guarantee. Always keep your receipt, 
without the receipt you can’t claim any form of warranty. Damage caused by not following the instruction 
manual, will lead to a void of warranty, if this results in consequential damages then we will not be liable. Neither 
can we hold responsible for material damage or personal injury caused by improper use or if the instruction 
manual is not properly executed. Damage to accessories does not mean free replacement of the whole appliance. 
In such case, please contact our service department. Broken glass or breakage of plastic parts is always subject 
to a charge. Defects to consumables or parts subjected to wearing, as well as cleaning, maintenance or the 
replacement of said parts are not covered by the warranty and are to be paid. 
The guarantee period of the spare parts is 2 years. If you need replacement, please contact our customer service. 
 
ENVIRONMENT FRIENDLY DISPOSAL 

Recycling – European Directive 2012/19/EU 
This marking indicates that this product should not be disposed with other household wastes. To 
prevent possible harm to the environment or human health from uncontrolled waste disposal, recycle 
it responsibly to promote the sustainable reuse of material resources. To return your used device, 

please use the return and collection systems or contact the retailer where the product was purchased. They can 
take this product for environmental safe recycling. 
 
For professional repair and ordering spare parts, please contact our customer service. 
 
Emerio B.V.  Customer service:            Kundeninformation:                   Klantenservice: 
Oudeweg 115  T: +31 (0) 23 3034369             T: +49 (0) 3222 1097 600          T: +31 (0) 23 3034369 
2031 CC Haarlem             www.emerio.eu/service           www.emerio.eu/service             www.emerio.eu/service   
The Netherlands 
 
Looking for spare parts? Have a look at www.spareparts.emerio.eu 
Sie brauchen Ersatzteile? Besuchen Sie www.ersatzteile.emerio.eu 
Onderdelen nodig? Kijk op www.onderdelen.emerio.eu 
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http://www.emerio.eu/service
http://www.spareparts.emerio.eu/
http://www.ersatzteile.emerio.eu/
http://www.onderdelen.emerio.eu/
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Bedienungsanleitung – German 

SICHERHEITSINFORMATIONEN 
Lesen Sie vor dem Gebrauch unbedingt die nachfolgenden 
Anleitungen, um Verletzungen oder Beschädigungen zu 
vermeiden und das beste Ergebnis mit dem Gerät zu erzielen. 
Bewahren Sie diese Bedienungsanleitung an einem sicheren 
Ort auf. Wenn Sie dieses Gerät an eine andere Person 
weitergeben, stellen Sie sicher, dass Sie auch diese 
Bedienungsanleitung aushändigen. 
Im Falle von Beschädigungen, die durch die Missachtung der 
Anleitungen in dieser Bedienungsanleitung verursacht 
wurden, wird die Garantie ungültig. Der Hersteller/Importeur 
haftet nicht für Schäden, die durch Missachtung der 
Bedienungsanleitung, fahrlässigen Gebrauch oder Benutzung, 
die nicht in Übereinstimmung mit den Anforderungen dieser 
Bedienungsanleitung erfolgt, verursacht wurden. 

1. Lesen und bewahren Sie diese Anleitungen auf. Achtung: 
Die Bilder in der Bedienungsanleitung dienen nur zur 
Veranschaulichung. 

2. Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren und von 
Personen mit eingeschränkten physischen, sensorischen 
oder geistigen Fähigkeiten oder ohne Erfahrung und/oder 
Wissen benutzt werden, wenn diese durch eine für ihre 
Sicherheit zuständige Person beaufsichtigt werden oder 
von ihr Anweisungen erhielten, wie das Gerät sicher zu 
benutzen ist und sie auf die Risiken aufmerksam gemacht 
wurden. Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen. Kinder 
sollten dieses Gerät nicht unbeaufsichtigt reinigen oder 
warten. 

3. Kinder im Alter zwischen 3 und 8 Jahren dürfen Kühlgeräte 
befüllen und leeren. 

4. Wenn die Netzanschlussleitung dieses Gerätes beschädigt 
wird, muss sie durch den Hersteller oder seinen 
Kundendienst oder eine ähnlich qualifizierte Person ersetzt 
werden, um Gefährdungen zu vermeiden. 



- 21 - 
 

5. WARNUNG: Halten Sie die Lüftungsöffnungen im Gehäuse 
oder direkt im Gerät frei von Hindernissen. 

6. WARNUNG: Verwenden Sie keine anderen als die vom 
Hersteller empfohlenen mechanischen Geräte oder andere 
Mittel, um den Abtauvorgang zu beschleunigen. 

7. WARNUNG: Beschädigen Sie den Kältemittelkreislauf nicht. 
8. WARNUNG: Verwenden Sie keine elektrischen Geräte in 

den Lebensmittelfächern des Geräts, es sei denn, sie 
entsprechen dem Typ, der vom Hersteller empfohlen wird. 

9. Lagern Sie keine explosiven Substanzen wie Aerosoldosen 
mit einem brennbaren Treibmittel in diesem Gerät.  

10. Dieses Gerät ist dazu bestimmt, im Haushalt und ähnlichen 
Anwendungsbereichen benutzt zu werden, wie z.B.: 
- in Personalküchen von Ladengeschäften, Büros und 

anderen Arbeitsumgebungen, 
- auf Bauernhöfen, von Gästen in Hotels, Motels und 

anderen Wohnumgebungen, 
- Pensionen und ähnlichen Unterkünften, 
- im Catering und ähnlichen Nicht-Einzelhandelsbereichen. 

11. WARNUNG: Stellen Sie das Gerät so auf, dass das 
Versorgungskabel nicht eingeklemmt oder beschädigt wird. 

12. WARNUNG: Stellen Sie keine Mehrfachsteckdosen oder 
tragbare Stromquellen an der Rückseite des Geräts auf. 

13. Um eine Kontamination von Lebensmitteln zu vermeiden, 
beachten Sie bitte folgende Hinweise: 
- Ein längeres Ö ffnen des Deckels kann zu einer deutlichen 

Erhöhung der Temperatur im Gerät führen. 
- Reinigen Sie regelmäßig die Oberflächen, die mit 

Lebensmitteln und den zugänglichen Abläufen in 
Berührung kommen können. 

- Reinigen Sie die Wasserbehälter, wenn diese 48 Stunden 
lang nicht benutzt wurden. Spülen Sie den 
Wasserkreislauf, wenn 5 Tage lang kein Wasser 
verbraucht wurde. ( Gilt nur für Wasserspender und 
Wasserzulauf) 

- Bewahren Sie Fleisch und Fisch in geeigneten 
Behältnissen im Kühlschrank auf, damit sie keinen 
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Kontakt mit anderen Lebensmitteln bekommen oder auf 
sie tropfen können. 

- Tiefkühlfächer mit 2 Sternen eignen sich für die 
Aufbewahrung tiefgekühlter Lebensmittel, zum 
Aufbewahren oder Herstellen von Speiseeis und 
Eiswürfeln. 

- Zum Einfrieren frischer Lebensmittel sind Tiefkühlfächer 
mit einem, zwei oder drei Sternen nicht geeignet. 

- Wenn das Kühlgerät längere Zeit leer bleibt, schalten Sie 
es aus, tauen Sie es ab, reinigen und trocknen sie es. 
Lassen Sie die Tür geöffnet, damit sich im Geräteinneren 
kein Schimmel bildet. 

14. Dieses Kühlgerät ist nicht als Einbaugerät vorgesehen. 
15. Klimaklasse: 

- SN (Subnormal): Das Kühlgerät eignet sich für 
Umgebungstemperaturen von 10 bis 32 °C. 

- N (Normal): Das Kühlgerät eignet sich für 
Umgebungstemperaturen von 16 bis 32 °C. 

- ST (Subtropisch): Das Kühlgerät eignet sich für 
Umgebungstemperaturen von 16 bis 38 °C. 

- T (Tropisch): Das Kühlgerät eignet sich für 
Umgebungstemperaturen von 16 bis 43 °C. 

16. Ziehen Sie den Netzstecker aus der Steckdose, wenn das 
Gerät nicht benutzt wird, bevor Sie Teile befestigen bzw. 
abnehmen und bevor Sie das Gerät reinigen. 

17. Schließen Sie den Stecker an eine geerdete Einzelsteckdose 
an. 

18. Benutzen Sie das Gerät nicht an Orten, an denen brennbare 
und zündfähige Stoffe aufbewahrt werden. 

19. Das Gerät muss so aufgestellt werden, dass der 
Netzstecker stets zugänglich ist. 

20. Bei der Entsorgung des Geräts müssen die örtlichen 
Vorschriften befolgt werden, da das Gerät entzündliches 
Treibgas und Kältemittel enthält. Vor dem Verschrotten 
des Geräts die Türen abnehmen, damit sich Kinder im 
Gerät nicht einsperren können. 
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21. Zum Reinigen des Geräts nur milde Reiniger oder 
Glasreiniger verwenden. Keine aggressiven Präparate oder 
Lösungsmittel verwenden. 

22. Der Betrieb dieses Kühlgeräts über ein Verlängerungskabel 
oder Stromverteiler wird nicht empfohlen. Vergewissern 
Sie sich, dass das Gerät direkt an eine Steckdose 
angeschlossen ist. 

23. Stellen Sie heiße Speisen oder Getränke erst dann in den 
Kühlschrank, wenn diese abgekühlt sind. 

24. Schließen Sie die Tür sofort nach dem Hineinstellen der 
Lebensmittel, damit die Innentemperatur nicht zu stark 
ansteigt. 

25. Halten Sie das Gerät fern von Wärmequellen und direktem 
Sonnenlicht. 

26. Für einen festen Stand muss das Gerät auf einem flachen 
und massiven Untergrund aufgestellt werden. Es sollte 
nicht auf weichem Material lagern. 

27. Stellen Sie keine anderen Gegenstände auf das Kühlgerät 
und machen Sie es nicht nass. 

28. Nicht im Freien oder bei Nässe benutzen. 
29. Zum Trennen von der Steckdose nie am Netzkabel ziehen, 

sondern nur am Netzstecker. 
30. Das Netzkabel von beheizten Flächen fernhalten. 
31. Die Netzspannung im Haushalt muss mit den 

Spannungsangaben auf dem Typenschild am Gerät 
übereinstimmen. 

32. Damit Kinder nicht mit dem Gerät spielen, sollten sie 
entsprechend beaufsichtigt werden. 

33. Dieses Gerät ist nicht für den Betrieb über eine externe 
Zeitschaltvorrichtung oder ein separates 
Fernbedienungssystem vorgesehen. 

34. Dieses Gerät ist mit einem geerdeten Netzstecker 
ausgerüstet. Vergewissern Sie sich, dass die Steckdose 
guten Kontakt zum Potentialausgleich im Haus hat. 

35. Es empfiehlt sich, das Netzkabel regelmäßig auf schadhafte 
Stellen zu untersuchen.  
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36. Entfernen oder berühren Sie keine Gegenstände aus dem 
Gefrierfach, wenn Ihre Hände feucht/nass sind, da dies zu 
Hautabschürfungen oder Frost-/Kälteverbrennungen 
führen kann. 

37. Legen Sie keine kohlensäurehaltigen oder sprudelnden 
Getränke in das Gefrierfach, da dies Druck auf den Behälter 
erzeugt, der dazu führen kann, dass er explodiert und das 
Gerät beschädigt wird. 

38. Speiseeis am Stiel kann Frost/Kälteverbrennungen 
verursachen, wenn es unmittelbar nach Entnahme aus 
dem Gerät verzehrt wird. 

39. Sie dürfen das Gerät nicht ohne die Lampe betreiben. 
Vorsicht! Die mit diesem Gerät gelieferte Glühlampe ist 
eine „Spezialglühlampe“, die nur mit dem mitgelieferten 
Gerät verwendet werden darf. Diese 
„Spezialglühlampe“ ist nicht für die Raumbeleuchtung 
verwendbar. 

40.  WARNUNG! Brandgefahr / zündfähige 
Materialien 

41. Der Kühlkreislauf dieses Geräts enthält das Kühlmittel 
Isobutan (R600a), ein brennbares umweltverträgliches Gas. 
Achten Sie beim Transport und bei der Aufstellung des 
Geräts darauf, dass der Kühlkreislauf nicht beschädigt wird. 
Bei Beschädigung des Kühlkreislaufs: 
• offene Flammen und Zündquellen vermeiden; 
• Netzstecker ziehen; 
• den Raum, in dem sich das Gerät befindet, gründlich 

lüften und den zugelassenen Kundendienst kontaktieren. 
42. Um Informationen zu Installation, Benutzung, Handhabung, 

Wartung, Austausch der Lampe (sofern zutreffend), 
Reinigung und Entsorgung zu erhalten, lesen Sie bitte den 
nachfolgenden Abschnitt in der Bedienungsanleitung. 
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Barrow KG2500IX                                                                                                                                                               DE 

 
SCHEMATISCHER AUFBAU 
 

 
A. Kühlschrankteil 
1. Temperaturdrehregler des Kühlschranks 
2. Glasablagen 
3. Frischhaltefach 
4. Türfächer 
5. Temperaturschieberegler für den Gefrierschrank (Ziehen Sie das Gemüsefach heraus, um auf diesen Regler 

zuzugreifen.) 
 
B. Gefrierfach 
6. Ablage 
7. Schubfächer  
 
Hinweis: Die Glasregale und das Frischhaltefach können zum Reinigen herausgenommen und Befüllen mit 
Lebensmitteln eingesetzt werden. 
 
TRANSPORT UND HANDHABUNG 
Zum Transportieren das Unterteil festhalten und das Kühlgerät vorsichtig auf einen Winkel unter 45 Grad schräg 
anheben. Auf keinen Fall auf den Kopf stellen oder waagerecht ablegen. Verschieben und stellen das Kühlgerät 
mithilfe der Laufrollen am Boden ab. 
 
AUFSTELLEN 
Dieses Kühlgerät ist nicht als Einbaugerät vorgesehen. 
Für einen festen Stand muss das Gerät auf einem flachen und massiven Untergrund aufgestellt werden. Es sollte 
nicht auf weichem Material lagern. 
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Wählen Sie einen Aufstellort, an dem sich keine Wärmequelle befindet. Halten Sie das Kühlgerät von direkter 
Sonnenstrahlung und von anderen wärmeproduzierenden Geräten fern. 
Wählen Sie einen trockenen und gut belüfteten Ort, an dem keine korrosionsgefährdende Luft zirkuliert. 
Um die Kühlwirkung und Energieeffizienz zu verbessern, sollte für eine gute Belüftung rund um das Gerät gesorgt 
werden, damit die Wärme abgeführt werden kann. Deshalb sollte genügend Platz um das Kühlgerät herum frei 
bleiben. 
 

 
 
Gerät nivellieren 
Stellen Sie dazu die beiden Nivellierfüße an der Vorderseite des Geräts ein. Wenn das Gerät nicht eben steht, 
sind Türen und Magnetdichtungen nicht richtig ausgerichtet und schließen nicht ordnungsgemäß. 

             
 
INBETRIEBNAHME 
Entfernen Sie vor dem Gebrauch des Kühlgeräts die gesamte Verpackung. 
Justieren Sie die Gerätefüße und wischen Sie das Kühlgerät innen und außen mit einem warmen Tuch ab. 
Schalten Sie das Kühlgerät direkt nach dem vertikalen Aufstellen noch nicht ein. Warten Sie, bis es 4 Stunden 
lang gestanden hat, um einen korrekten Betrieb sicherzustellen. 
Um Schäden am Netzkabel sowie Folgeschäden zu vermeiden, darf das Netzkabel nicht vom Kühlgerät oder von 
anderen Gegenständen abgedeckt werden. Vor dem Einschalten des Kühlgeräts muss sichergestellt sein, dass 
der Spannungsbereich des Kühlgeräts mit dem des Versorgungsnetzes übereinstimmt. 
Wenn das Kühlgerät zum ersten Mal aufgestellt wird, warten Sie mit dem Befüllen mit frischen oder gefrorenen 
Lebensmitteln, bis sich das Gerät bei normalen Betriebstemperaturen 2 - 3 Stunden lang stabilisiert hat. 
Falls der Betrieb unterbrochen wird, warten Sie vor dem erneuten Einschalten 5 Minuten lang. 
 
Reinigen Sie die Teile des Kühlgeräts mit lauwarmem Wasser und einem weichen Lappen oder mit 
Neutralreiniger und klarem Wasser. Wischen Sie sie anschließend trocken. 
Hinweise: Die elektrischen Teile des Kühlgeräts dürfen nur trocken abgewischt werden. 

A  550 

B  585 

C  1800 

D  Min=50 

E  Min=50 

F  Min=50 

G  Max=1100 

H  1135 

L  135° 

 

Verlängern Verkürzen 
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TEMPERATURREGELUNG 
1. Einstellen der Temperatur des Kühlschrankteils 

Der Temperaturdrehregler des Kühlschranks 

 
• Der Drehregler im Kühlschrankteil dient zur Einstellung der Temperatur des Kühlschrankteils. 
• Die Innentemperatur wird durch einen Sensor reguliert. Es gibt vier Kühlstufen: OFF, COLD, COLDER 

und COLDEST. COLD ist die wärmste Stufe und COLDEST ist die kälteste Stufe. 
• Das Gerät arbeitet möglicherweise nicht mit der richtigen Temperatur, wenn es sich in einer besonders 

heißen Umgebung befindet oder wenn Sie die Tür häufig öffnen. 
• Weder Kühlschrank noch Gefrierschrank funktionieren, wenn der Regler auf OFF gestellt ist. 

 
2. Einstellen der Temperatur des Gefrierschrankteils 

Der Temperaturschieberegler 

 

• Der Schieberegler im Kühlschrankteil dient zur Einstellung der Temperatur des Gefrierschrankteils. 
• Wenn der Schieberegler in Richtung Position A geschoben wird, steigt die Temperatur im 

Gefrierschrank.  
Wenn der Schieberegler in Richtung Position C geschoben wird, sinkt die Temperatur im Gefrierschrank.  

• Die mittlere Position B wird für den normalen Gebrauch empfohlen. 
• Um die niedrigste Temperatur im Gefrierschrank zu erhalten, können Sie den Drehregler auf COLDEST 

stellen und den Schieberegler auf C. 
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Empfohlene Temperaturstufen 

Umgebungstemperatur Gefrierschrankteil Kühlschrankteil 

Sommer  

 

Einstellung 

 

 
Einstellung COLDER ~ COLDEST 

Normal 

 

Einstellung 

 

 
Einstellung COLDER 

Winter 

 

Einstellung 

 

 
Einstellung COLDER ~ COLDEST 

 

• Im Winter oder bei Temperaturen nahe 16 ºC sollten Benutzer nicht die Stufen  und COLD einstellen. 

• Zum Energiesparen sollten die Einstellungen  und COLDEST nur bei besonderem Bedarf gewählt 
werden (z. B. schnelles Einfrieren oder Eis herstellen). Anschließend sollte die Temperatur auf die vorherige 
Stufe zurückgestellt werden. 

 
Hinweis: Die Temperatur beeinflusst die Aufbewahrungsdauer der Lebensmittel. Stellen Sie die Temperatur 
ganz nach Bedarf ein. Bei einer wärmeren Temperatur verderben die Lebensmittel schneller und bei einer 
kälteren Temperatur gefrieren sie zu stark. Beides führt zur Verschwendung von Lebensmitteln. 
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AUFBEWAHRUNG VON LEBENSMITTELN 
Ihr Gerät wird mit den in der Geräteabbildung auf Seite 25 beschriebenen Zubehörteilen geliefert. Mithilfe dieser 
Zubehörteile können Sie Ihre Lebensmittel korrekt lagern. Die Glasregale und das Gemüsefach können nach 
Bedarf entfernt werden, um Lebensmittel zu lagern. 
Hinweis: Lebensmittel sollten nicht direkt die Wände im Gerät berühren. Sie müssen eingewickelt oder separat 
in geeignetem Verpackungsmaterial verpackt werden. 
 
Aufbewahren von Lebensmitteln im Kühlfach 
Um die Aufbewahrungsdauer frischer verderblicher Lebensmittel zu verlängern, kann das Kühlfach verwendet 
werden. 
Optimale Nutzung durch sorgfältige Aufbewahrung von Frischwaren: 
• Bewahren Sie Lebensmittel auf, die sehr frisch und von hoher Qualität sind. 
• Die Lebensmittel müssen vor dem Lagern gut eingewickelt oder abgedeckt sein. Dadurch wird verhindert, 

dass die Lebensmittel austrocknen, sich verfärben oder Aroma verlieren und sie bleiben länger frisch. 
Außerdem wird dadurch verhindert, dass Gerüche übertragen werden. Obst und Gemüse müssen nicht 
eingeschlagen werden, wenn sie im Gemüsefach des Kühlschrankbereichs aufbewahrt werden. 

• Stark riechende Lebensmittel sollten eingeschlagen oder abgedeckt und von Zutaten wie Butter, Milch und 
Sahne entfernt gelagert werden, da diese Lebensmittel durch strenge Aromen geschmacklich verändert 
werden. 

• Lassen Sie warme Speisen abkühlen, bevor Sie sie in das Kühlfach stellen. 
 
Eier und Milchprodukte 
• Auf allen fertig verpackten Milchprodukten ist ein „MHD“ (Mindesthaltbarkeitsdatum) bzw. eine 

„Mindesthaltbarkeit“ abgedruckt. Bewahren Sie diese Artikel im Kühlfach auf und verbrauchen Sie sie 
innerhalb des angegebenen Zeitraums. 

• Butter kann sich  geschmacklich durch streng riechende Lebensmittel verändern. Daher sollte sie in einem 
geschlossenen Behältnis aufbewahrt werden. 

• Eier sollten im Kühlfach aufbewahrt werden. 
 
Rotes Fleisch 
• Legen Sie frisches rotes Fleisch auf einen Teller und decken Sie es lose mit Wachspapier oder Frischhaltefolie 

ab. 
• Bewahren Sie gegartes und rohes Fleisch auf getrennten Tellern auf. Dadurch wird verhindert, dass die vom 

rohen Fleisch abtropfende Flüssigkeit in das Gargut eindringt. 
 
Geflügel 
• Frisches ganzes Geflügel sollte innen und außen mit kaltem Wasser gut abgespült, getrocknet und auf einen 

Teller gelegt werden. Anschließend lose in Kunststofffolie einschlagen. 
• Auch Geflügelstücke sollten so aufbewahrt werden. Ganzes Geflügel sollte immer erst direkt vor der 

Zubereitung gefüllt werden. Andernfalls kann es zu einer Lebensmittelvergiftung kommen. 
 
Fisch und Meeresfrüchte 
• Ganze Fische und Filets sollten am Kauftag konsumiert werden. Bis zum Verbrauch auf einem Teller lose 

abgedeckt mit Kunststofffolie oder Wachspapier aufbewahren. 
• Bei Aufbewahrung über Nacht oder länger ist besonders darauf zu achten, dass der Fisch sehr frisch ist. 

Ganzer Fisch sollte unter kaltem Wasser abgespült werden, um lose Schuppen und Schmutz zu beseitigen. 
Anschließend den Fisch mit Papiertuch trocken tupfen. Ganzen Fisch oder Filets in verschließbaren 
Kunststoffbeuteln aufbewahren. 

• Schalentiere stets gekühlt halten. Innerhalb von 1-2 Tagen aufgebrauchen. 
 
Vorgegarte Lebensmittel und Reste 
• Diese sollten in geeigneten zugedeckten Behältern aufbewahrt werden, damit sie nicht austrocknen. 
• Nur 1 - 2 Tage aufbewahren. 
• Reste vom Vortag nur einmal aufwärmen, bis sie dampfend heiß sind. 
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Lebensmittel in den Gefrierfächern einfrieren und lagern 
• Zum Aufbewahren von Tiefkühlnahrung. 
• Zum Herstellen von Eiswürfeln. 
• Zum Einfrieren von Lebensmitteln. 
Hinweis: Achten Sie darauf, dass die Tür des Gefrierfachs korrekt schließt. 
 
Tiefkühlprodukte kaufen 
• Die Verpackung darf nicht beschädigt sein. 
• Bis zum Verfallsdatum/MHD verbrauchen. 
• Tiefkühlprodukte nach Möglichkeit in Isoliertaschen transportieren und schnell in das Gefrierfach legen. 
 
Frische Zutaten einfrieren 
Nur frische und unbeschädigte Zutaten einfrieren. 
Gemüse sollte vor dem Einfrieren blanchiert werden, um die Nährwerte, den Geschmack und die Farbe so gut 
wie möglich zu erhalten. 
Auberginen, Paprika, Zucchini und Spargel müssen nicht blanchiert werden. 
Hinweis: Einzufrierende Lebensmittel von bereits gefrorenen Zutaten getrennt halten. 
 
• Folgende Lebensmittel sind zum Einfrieren geeignet: 
Kuchen und Gebäck, Fisch und Meeresfrüchte, Fleisch, Wild, Geflügel, Gemüse, Obst, Kräuter, Eier ohne Schale, 
Milchprodukte wie Käse und Butter, Fertiggerichte und Reste wie Suppen, Eintöpfe, gegartes Fleisch und Fisch, 
Kartoffelgerichte, Soufflés und Desserts. 
 
• Folgende Lebensmittel sind zum Einfrieren nicht geeignet: 
Gemüsesorten, die in der Regel roh verzehrt werden, z. B. Kopfsalat oder Radieschen. Eier in Schale, 
Weintrauben, ganze Äpfel, Birnen und Pfirsiche, hart gekochte Eier, Joghurt, Dickmilch, saure Sahne und 
Mayonnaise. 
 
Die maximale Menge an Lebensmitteln, die in 24 Stunden eingefroren werden kann, ist auf dem Typenschild 
angegeben. 
Der Gefriervorgang dauert 24 Stunden: Fügen Sie während dieses Zeitraums keine anderen Lebensmittel zum 
Einfrieren hinzu. 
 
Tiefkühlprodukte verpacken 
Damit die Lebensmittel nicht an Geschmack verlieren oder austrocknen, sollten sie luftdicht verpackt werden. 
1. Lebensmittel in die Verpackung legen. 
2. Die Luft verdrängen. 
3. Die Folierung verschließen. 
4. Den Inhalt und das Einfrierdatum auf der Verpackung anbringen. 
Geeignete Verpackung: 
Kunststofffolie, Schlauchbeutel aus Polyethylen, Aluminiumfolie. Diese Artikel sind im Fachhandel erhältlich. 
 
Nicht vergessen: 
• Beim Einfrieren frischer Lebensmittel mit einem Ablauf-/MHD-Datum müssen diese vor Ablauf des Datums 

eingefroren werden. 
• Vergewissern Sie sich, dass die Lebensmittel nicht bereits eingefroren waren. Tiefkühlzutaten, die aufgetaut 

sind, dürfen nicht wieder eingefroren werden. 
• Nach dem Auftauen sollten die Zutaten so schnell wie möglich verbraucht werden. 
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Legen Sie unterschiedliche Lebensmittel in unterschiedliche Fächer gemäß der folgenden Tabelle: 

Fach Art der Lebensmittel 

Türregale des Kühlschrankteils 

• Lebensmittel mit natürlichen Konservierungsmitteln wie 
Marmelade, Saft, Getränke, Würzmittel 

• Keine verderblichen Lebensmittel lagern. 

Gemüsefach 

• Obst, Kräuter und Gemüse sollten separat in das 
Gemüsefach gelegt werden. 

• Bananen, Zwiebeln, Kartoffeln, Knoblauch nicht im 
Kühlschrank aufbewahren. 

Kühlschrankregal - Mitte • Milchprodukte, Eier 

Kühlschrankregal - oben 
• Lebensmittel, die nicht gegart werden müssen, z. B. 

Fertiggerichte, Wurstwaren, Speisereste 

Gefrierschublade(n)/Ablage 

• Lebensmittel für die Langzeitlagerung. 
• Unterste Schublade für rohes Fleisch, Geflügel, Fisch. 
• Mittlere Schublade für gefrorenes Gemüse, Pommes 

frites. 
• Obere Ablage für Eis, gefrorenes Obst, gefrorene 

Backwaren. 
 
„Geöffnete Tür“-Alarm 
Wenn die Kühlschranktür für mehr als 90 Sekunden offen steht, blinkt die LED-Lampe 3-mal und leuchtet dann 
für 5 Sekunden stetig. Dieser Zyklus wiederholt sich, bis die Tür geschlossen wird. 
 
NÜ TZLICHE TIPPS UND HINWEISE 
Die folgenden Tipps helfen beim Energiesparen. 
• Vermeiden Sie es nach Möglichkeit, die Tür zu lange geöffnet zu lassen. Das spart Energie. 
• Stellen Sie sicher, dass das Gerät nicht in der Nähe von Wärmequellen steht (direktes Sonnenlicht, 

Elektroofen oder Kochgerät etc.) 
• Stellen Sie die Temperatur nicht niedriger ein als notwendig. 
• Bewahren Sie keine warmen Speisen oder dampfenden Flüssigkeiten im Gerät auf. 
• Stellen Sie das Gerät in einem gut belüfteten Raum ohne Feuchtigkeit auf. 
• Im „SCHEMATISCHER AUFBAU" wird die richtige Kombination der Einschübe, Frischhaltefächer und 

Regalböden dargestellt. Diese Kombination sollte nicht geändert werden, da sie die energieeffizienteste 
Konfiguration darstellt. 

 
Vorschläge für die Kühlung frischer Lebensmittel 
• Heiße Speisen nicht direkt in das Kühl- oder Gefrierfach stellen. Die Innentemperatur steigt dadurch, sodass 

der Kompressor stärker beansprucht wird und somit mehr Energie verbraucht. 
• Die Speisen unbedingt zudecken oder einwickeln, besonders wenn sie einen strengeren Geschmack haben. 
• Die Zutaten gut verstauen, sodass sie von allen Seiten gut belüftet werden. 
 
Vorschläge für das Kühlgerät 
• Fleisch (alle Sorten) - In Polyethylen einwickeln und auf die Glasablage über dem Gemüsefach legen. 

Beachten Sie immer die Aufbewahrungszeiten für die Lebensmittel und das Ablaufdatum des Herstellers. 
• Gegarte Speisen, Kaltspeisen etc.: Diese sollten abgedeckt und auf einen beliebigen Regalboden gestellt 

werden. 
• Obst und Gemüse: Diese sollten in dem speziell dafür vorgesehenen Einschub aufbewahrt werden. 
• Butter und Käse: Sollten in luftdichter Folie oder Kunststofffolie eingewickelt werden. 
• Milchflaschen: Sollten mit Deckeln verschlossen sein und in den Türfächern aufbewahrt werden. 
 
Vorschläge für das Einfrieren 
• Beim ersten Einschalten oder nach einer längeren Nichtbenutzung lassen Sie das Gerät mindestens 2 

Stunden lang auf einer höheren Stufe laufen, bevor Sie Lebensmittel in das Fach stellen. 
Wichtig! Bei versehentlichem Abtauen, z. B. wenn der Strom länger ausgeschaltet ist als die auf dem 
Typenschild angegebene Temperaturanstiegszeit, müssen die aufgetauten Lebensmittel schnell verzehrt 
oder sofort gekocht und dann (nach dem Kochen) wieder eingefroren werden. 
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• Bereiten Sie die Zutaten in kleinen Portionen zu, damit sie sich schnell vollständig einfrieren lassen. 
Anschließend können Sie genau die benötigten Mengen auftauen. 

• Wickeln Sie die Portionen in Aluminiumfolie oder Polyethylenbeutel ein, die luftdicht verschließbar sind. 
• Achten Sie darauf, dass frische, ungefrorene Lebensmittel die bereits tiefgekühlten Lebensmittel nicht 

berühren, um eine Erwärmung der Tiefkühlware zu verhindern. 
• Wenn vereiste Artikel direkt nach der Entnahme aus dem Gefrierfach verbraucht werden, können 

Kälteverbrennungen auf der Haut entstehen. 
• Es empfiehlt sich, jedes Tiefkühlpaket mit Inhalt und Datum zu beschriften, um die Lagerzeit nachzuhalten. 
 
Hinweise für die Aufbewahrung von Tiefkühlkost 
• Vergewissern Sie sich, dass die Tiefkühlkost im Handel fachgerecht gelagert wurde. 
• Nach dem Auftauen verdirbt die Ware schnell und sollte nicht wieder eingefroren werden. Ü berschreiten 

Sie nicht die vom Hersteller angegebene Aufbewahrungsdauer. 
 
Gerät ausschalten 
Falls das Gerät längere Zeit ausgeschaltet werden muss, gehen Sie wie folgt vor, um Schimmelbildung im Gerät 
zu vermeiden. 
1. Entfernen Sie alle Lebensmittel. 
2. Ziehen Sie den Netzstecker aus der Steckdose. 
3. Reinigen und trocknen Sie den Innenraum gründlich. 
4. Sorgen Sie mit einem Keil dafür, dass alle Türen leicht geöffnet bleiben, damit die Luft zirkulieren 

kann. 
 
REINIGUNG UND PFLEGE 
Aus hygienischen Gründen sollte das Gerät (von innen und außen) regelmäßig gereinigt werden. 
 
WARNUNG: Während der Reinigung darf das Gerät nicht an die Steckdose angeschlossen werden, um einen 
Stromschlag zu verhindern! Schalten Sie das Gerät Sie vor der Reinigung aus und ziehen Sie den Netzstecker. 
 
Reinigung von außen 
• Damit das Gerät äußerlich einen guten Eindruck macht, sollten Sie es regelmäßig reinigen. 
• Sprühen Sie Wasser auf einen Putzlappen und nicht direkt auf die Geräteflächen. Dadurch verteilt sich die 

Feuchtigkeit gleichmäßig über die Fläche. 
• Wischen Sie die Türen und Gehäuseflächen mit einem milden Reiniger ab und wischen Sie sie mit einem 

weichen Tuch trocken. 
Hinweis! 
Benutzen Sie keine scharfkantigen Gegenstände, denn sie zerkratzen die Oberfläche. Benutzen Sie keine 
Verdünner, Autoreiniger, Clorox, ätherischen Ö le, Scheuermittel oder organischen Lösungsmittel wie Benzol für 
die Reinigung. Diese können die Oberfläche des Geräts angreifen und einen Brand hervorrufen. 
 
Reinigung von innen: 
Das Geräteinnere sollten Sie regelmäßig reinigen. Bei geringer Befüllung ist es leichter zu reinigen. Wischen Sie 
die Innenbereiche der Kühl-/Gefrierkombination mit einer schwachen Lösung Natriumbicarbonat ab und 
wischen Sie dann mit warmem Wasser und einem ausgewrungenen Schwamm oder Lappen nach. Wischen Sie 
die Flächen ganz trocken, bevor Sie die Regale und Ablagen wieder einräumen. Wischen Sie alle Flächen und 
entnehmbaren Teile vollständig trocken. 
Hinweis! 
Verwenden Sie zum Beseitigen von Vereisungen im Tiefkühlbereich keine scharfkantigen Gegenstände. Das 
Gerät darf erst dann wieder an die Steckdose angeschlossen und eingeschaltet werden, wenn der gesamte 
Innenraum vollständig getrocknet ist. 
 
Reinigen der Türdichtungen 
Halten Sie die Türdichtungen stets sauber. Durch klebrige Lebensmittel und Getränke können die Dichtungen 
am Gehäuse anhaften und beim Ö ffnen der Tür reißen. Waschen Sie die Dichtstreifen mit einem milden Reiniger 
und warmem Wasser ab. Wischen Sie sie nach dem Abwaschen gründlich trocken. 
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Hinweis! Das Gerät darf erst eingeschaltet werden, wenn die Türdichtungen vollständig getrocknet sind. 
 
Abtauen: 
Die Gerät taut automatisch ab. Der Benutzer muss keine manuellen Einstellungen vornehmen. 
 
AUSWECHSELN DER LAMPE 
Die LED-Lampe dient zur Beleuchtung des Kühlschranks und zeichnet sich durch geringen Energieverbrauch und 
lange Lebensdauer aus. Im Falle von Anomalien wenden Sie sich bitte an das Kundendienstpersonal, um das 
Gerät prüfen und reparieren zu lassen. Die LED-Lampen dürfen nur vom Kundendienstpersonal ausgetauscht 
werden. 
 
TÜ R UMSETZEN 
Die Ö ffnungsrichtung der Tür kann bei Bedarf geändert werden. Dazu ist folgendermaßen vorzugehen: (Die 
folgenden Bilder dienen zur Veranschaulichung beim Umsetzen des Türanschlags. Das Aussehen des Geräts kann 
von dem jeweils gekauften Modell abweichen.) 
 
Bevor Sie den Türanschlag wechseln, legen Sie bitte die nachfolgenden Werkzeuge und Materialien bereit: 
flacher Schraubendreher, Kreuzschlitzschraubendreher, Schraubenschlüssel und die in dem Zubehörbeutel 
enthaltenen Elemente: 
 
Scharnierabdeckung für die linke Tür x 1    

 
 

Linker Türfeststeller an der oberen Tür x 1 

 
 

Linker Türfeststeller an der unteren Tür x 1 
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1. Schrauben Sie die obere Scharnierabdeckung ab und dann das obere Scharnier. Heben Sie die obere Tür an 
und legen Sie sie auf eine gepolsterte Oberfläche, um Kratzer zu vermeiden. 

 
 
2. Entfernen Sie die linke obere Scharnierabdeckung. 

 
 
3. Nehmen Sie die obere Tür ab, entfernen Sie die Schraube mit dem Kreuzschlitzschraubendreher aus dem 

mittleren Scharnier und nehmen Sie dann die untere Tür ab. 

 



- 35 - 
 

4. Legen Sie das Gerät hin, nehmen Sie den Nivellierfuß heraus und entfernen Sie dann mit dem 
Kreuzschlitzschraubendreher das untere Scharnier. 

 
 
5. Ändern Sie die Position des Kerns des unteren und oberen Scharniers auf entgegengesetzte Position. 

 
 
6. Bringen Sie das untere Scharnier wie unten gezeigt am Gerät an und schrauben Sie den Nivellierfuß 

horizontal ein. 

 
 

7. Lösen Sie die Dichtungen der Kühlschrank- und Gefrierschranktür und befestigen Sie sie, nachdem Sie sie 
gedreht haben. 
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8. Entfernen Sie die originalen Türfeststeller von der oberen und unteren Tür und bringen Sie die Türfeststeller 
(aus dem Zubehörbeutel) auf der gegenüberliegenden Seite an. 

 
 
9. Bringen Sie die untere Tür an, stellen Sie das mittlere Scharnier ein und befestigen Sie es am Schrank. 

 
 

10. Setzen Sie die obere Tür wieder an. Stellen Sie sicher, dass die Tür horizontal und vertikal ausgerichtet ist, 
damit die Dichtung auf allen Seiten abdichtet, bevor Sie das obere Scharnier endgültig festziehen. Setzen 
Sie das obere Scharnier ein und schrauben Sie es an die Oberseite des Geräts fest. Befestigen Sie dann die 
Scharnierabdeckung (aus dem Zubehörbeutel) mit der Schraube. 

 
 
11. Schrauben Sie die Scharnierabdeckung fest.  
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TECHNISCHE DATEN 

Nennspannung: 220-240 VAC 

Bemessungsstrom: 
 

0,9 A 
Nennfrequenz: 50 Hz 

Leistung des Leuchtmittels: 1 W 
Klimakategorie: N/ST 

Kältemittel: R600a (37 g) 
Stromschlag-Schutzisolation: I 

Dämmstoff: 
 

CYCLOPENTAN 

 
Klimaklasse: 
- SN (Subnormal): Das Kühlgerät eignet sich für Umgebungstemperaturen von 10 bis 32 °C. 
- N (Normal): Das Kühlgerät eignet sich für Umgebungstemperaturen von 16 bis 32 °C. 
- ST (Subtropisch): Das Kühlgerät eignet sich für Umgebungstemperaturen von 16 bis 38 °C. 
- T (Tropisch): Das Kühlgerät eignet sich für Umgebungstemperaturen von 16 bis 43 °C. 
 
Hinweis: Für weitere Daten und Informationen scannen Sie den QR-Code auf dem Aufkleber mit dem 
Energienachweis. 
 
FEHLERBEHEBUNG 

Fall Inspektion Lösungen 

Keine 
Kühlung 

1. Ist das Gerät mit der Steckdose 
verbunden? 

2. Sind Schutzschalter und/oder 
Sicherungen defekt? 

3. Kein Strom oder Netzanschluss? 
4. Wo steht der Kühlschrank? Steht 

er auf einem Balkon, in einer 
Garage, einem Lagerraum und an 
einem anderen Ort, an dem die 
Umgebungstemperatur unter 

10℃ liegt?  

1. Netzstecker anschließen 
2. Die Tür öffnen und prüfen, ob die Lampe 

leuchtet.  
3. Stromausfall oder Auslösung des 

Schutzschalters? 
4. Kühlschrank an einem geschützten Ort 

aufstellen, an dem die Umgebungstemperatur 

über 10℃ liegt, aufstellen. Wenn Ihr 
Kühlschrank an einem Ort mit einer zu 
niedrigen Temperatur aufgestellt wird, 
funktioniert das interne Kühlsystem 
möglicherweise nicht richtig. 

Ungewöhnlic
hes 
Geräusch 

1. Steht der Kühlschrank auf einer 
festen Fläche? 

2. Berührt der Kühlschrank die 
Wand? 

1. Einstellen der Nivellierfüße des Kühlschranks. 
2. Von der Wand abrücken. 

Schlechte 
Kühlleistung 

1. Wurden heiße Speisen oder zu 
viele Lebensmittel hineingelegt? 

2. Wurde die Tür häufig geöffnet? 
Wurde das Lebensmittelfach an 
die Dichtung der Tür geklemmt? 

3. Direkte Sonneneinstrahlung oder 
in der Nähe eines Ofens? 

4. Ist er gut belüftet? 
5. Ist die Temperatureinstellung zu 

hoch? 

1. Warme Lebensmittel erst in den Kühlschrank 
stellen, wenn sie sich abgekühlt haben. 

2. Tür überprüfen und schließen. 
3. Kühlschrank von der Wärmequelle entfernen. 
4. Abstand zur Aufrechterhaltung einer guten 

Luftzirkulation vergrößern. 
5. Auf die richtige Temperatur einstellen. 

Eigenartiger 
Geruch im 
Kühlschrank 

1. Sind Lebensmittel verdorben? 
2. Muss der Kühlschrank gereinigt 

werden? 
3. Wurden Lebensmittel mit starken 

Aromen in den Kühlschrank 
gelegt? 

1. Verdorbene Lebensmittel wegwerfen. 
2. Kühlschrank reinigen. 
3. Verpackung von Lebensmitteln mit starken 

Aromen. 
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Hinweis: Wenn die obigen Beschreibungen nicht auf die Fehler zutreffen oder den Fehler nicht beheben, 
zerlegen und reparieren Sie das Gerät nicht selbst. Von unerfahrenen Personen durchgeführte Reparaturen 
können zu Verletzungen oder schweren Funktionsstörungen führen. Dieses Produkt sollte von autorisierten 
Technikern gewartet werden und es sollten nur Originalersatzteile verwendet werden. 
 
Bei folgenden Symptomen handelt es sich nicht um Störungen: 
• Das Geräusch des zirkulierenden Kältemittels in den Kälteleitungen ist zu hören, das ist nicht ungewöhnlich. 
• Die Feuchtigkeit, die sich in der feuchten Jahreszeit außen am Gerät bildet, ist kein Geräteproblem. Wischen 

Sie sie einfach mit einem trockenen weichen Tuch ab. 
• In der wärmeren Jahreszeit können sich der Kompressor und der Verdichter stärker erwärmen. 
• Der Türrahmen wird etwas wärmer. Das bedeutet, dass der Verdichter arbeitet, um die Feuchtigkeit in der 

Luft abzuführen. 
 
GARANTIE UND KUNDENSERVICE 
Vor der Lieferung werden unsere Geräte einer strengen Qualitätskontrolle unterzogen. Wenn, trotz aller Sorgfalt, 
während der Produktion oder dem Transport Beschädigungen aufgetreten sind, senden Sie das Gerät zurück an 
den Händler. Zusätzlich zu den gesetzlichen Rechten hat der Käufer die Option, gemäß den folgenden 
Bedingungen Garantie zu fordern: 
Wir bieten eine 2-Jahres-Garantie für das erworbene Gerät, beginnend am Tag des Verkaufs. Wenn Sie ein 
defektes Produkt haben, nehmen Sie bitte direkt Kontakt mit dem Verkäufer auf. 
Defekte, die aufgrund von unangemessenem Umgang mit dem Gerät entstehen und Störungen aufgrund von 
Eingriffen und Reparaturen Dritter oder das Montieren von nicht-Originalteilen werden nicht von dieser 
Garantie abgedeckt. Die Quittung immer aufbewahren, ohne Quittung wird jegliche Garantie ausgeschlossen. 
Bei Schäden durch Nichteinhalten der Bedienungsanleitung erlischt die Garantie, Wir sind für daraus 
resultierende Folgeschäden nicht haftbar. Für Materialschäden oder Verletzungen aufgrund falscher 
Anwendung oder Nichtbefolgen der Sicherheitshinweise sind wir nicht haftbar. Schäden an den Zubehörteilen 
bedeutet nicht, dass das gesamte Gerät kostenlos ausgetauscht wird. In diesem Fall kontaktieren Sie unseren 
Kundendienst. Zerbrochenes Glas oder Kunststoffteile sind immer kostenpflichtig. Schäden an 
Verbrauchsmaterialien oder Verschleißteilen, sowie Reinigung, Wartung oder Austausch der besagten Teile 
werden durch die Garantie nicht abgedeckt und sind deshalb kostenpflichtig. 
Für Ersatzteile gilt ein Garantiezeitraum von 2 Jahren. Bitte wenden Sie sich an unseren Kundenservice, falls Sie 
Ersatzteile benötigen. 
 
UMWELTGERECHTE ENTSORGUNG 

Wiederverwertung – Europäischen Richtlinie 2012/19/EG 
Dieses Symbol zeigt an, dass das Produkt nicht zusammen mit Haushaltsabfällen entsorgt werden darf. 
Um Umwelt- und Gesundheitsschäden durch unkontrollierte Abfallentsorgung zu verhindern, bitte 
verantwortungsbewusst entsorgen, um die nachhaltige Wiederverwertung von Ressourcen zu fördern. 

Nutzen Sie zur Rückgabe Ihres Altgeräts bitte die Rückgabe- und Sammelsysteme oder wenden Sie sich an den 
Händler bei dem Sie dieses Gerät erworben haben. Dieser kann das Gerät umweltschonend entsorgen. 
 
Für eine professionelle Reparatur und das Bestellen von Ersatzteilen wenden Sie sich bitte an unseren 
Kundendienst. 
 
Emerio B.V.  Customer service:            Kundeninformation:                   Klantenservice: 
Oudeweg 115  T: +31 (0) 23 3034369             T: +49 (0) 3222 1097 600          T: +31 (0) 23 3034369 
2031 CC Haarlem             www.emerio.eu/service           www.emerio.eu/service             www.emerio.eu/service   
The Netherlands 
 
Looking for spare parts? Have a look at www.spareparts.emerio.eu 
Sie brauchen Ersatzteile? Besuchen Sie www.ersatzteile.emerio.eu 
Onderdelen nodig? Kijk op www.onderdelen.emerio.eu 
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